Rev 17:11



 is the use of the conjunction KAI to introduce a result.  It can be translated “And so or Consequently.”  Then we have the nominative subject from the neuter singular article and noun THĒRION, meaning “the beast.”  This is followed by the appositional nominative subject from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “which” and referring to the beast (also in the neuter singular).  Then we have the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “which was.”

The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes what was actually taking place at some point in the past—the existence of the Roman Empire in the past.


The active voice indicates that the beast produced the action of existing in the past.


The indicative mood is declarative for a dogmatic fact.

This is followed by the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the negative OUK with the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “is not” or “does not exist.”

The present tense is an aoristic present, which presents the action of existing as a simple fact without reference to its progress.


The active voice indicates that the beast produces the action of not existing.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“Consequently the beast which was and is not”
 is the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also,” followed by the predicate nominative from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “himself” and referring to the beast-dictator of the Revived Roman Empire.  Then we have the appositional predicate nominative from the masculine singular ordinal adjective OGDOOS, meaning “the eighth.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “is.”

The present tense is an aoristic present, which describes the action as a fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that the beast and his kingdom produce the action of being the eighth.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“is himself also the eighth;”
 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “in fact,” followed by the preposition EK plus the ablative of origin/source from the masculine plural article and cardinal adjective HEPTA, meaning “from the seventh.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “he is.”

The present tense is an aoristic present, which describes the action as a fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that the beast produces the action of being from the seventh.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“in fact, he is from the seventh,”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular noun APWLEIA, which means “to destruction or ruin.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb HUPAGW, which means “to go in the sense of experiencing a change of condition: to undergo or to go to destruction.”

The future tense is a predictive future, which affirms what will occur.


The active voice indicates that the beast and his kingdom will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.
“and he will go to destruction.”
Rev 17:11 corrected translation
“Consequently the beast which was and is not is himself also the eighth; in fact, he is from the seventh, and he will go to destruction.”
Explanation:
1.  “Consequently the beast which was and is not,”

a.  The angel continues his explanation of the beast-dictator of the Revived Roman Empire and his kingdom by identifying again this beast with his kingdom, using the language from Rev 17:8, “The beast [the Revived Roman Empire] which you saw was and is not…”

b.  The beast and the kingdom are one and the same in the analogy.

c.  The beast is the Revived Roman Empire of the Tribulation.  The fact that “it was” refers to the original Roman Empire of John’s day.


d.  The fact that the Revived Roman Empire “is not” refers to the fall of the Roman Empire in 476 A.D. and its non-existence throughout the remainder of the Church Age until its revival after the resurrection of the Church.

2.  “is himself also the eighth;”

a.  The beast dictator of the Revived Roman Empire is the eighth king.

b.  His rule is over the seventh kingdom, the Revived Roman Empire of the last half of the Tribulation.

c.  The “seventh” refers to the seventh and last of the seven mountains or world-wide kingdoms of Satan.


d.  The “eighth” refers to the final ruler of the seventh kingdom.


e.  “The final form of world government, symbolized by the eighth beast, is the world empire of the great tribulation.  The revived Roman Empire, which will be in sway immediately after the rapture of the church, is apparently indicated by the seventh head, which the beast, described in verse 11 as the eighth, is the world empire, which is destroyed by Jesus Christ at His second coming.”


f.  Dr. Thomas gives an interesting explanation here, “In verse 11, the kingdom correlation alone is unsatisfactory, because a kingdom cannot sustain a death-wound and be healed.  That can happen only to the kingdom’s representative king.  So as one of the seven, the beast is a kingdom, but as an eighth, he is the king of that kingdom who sustains the wound and ascends from the abyss after his wound.  When this occurs, he is king over an eighth kingdom because his reign, following his ascent from the abyss, will be far more dynamic and dominant than before.  This is the sense in which he is one of the seven, but also an eighth.  …It is clear that the eighth is an eighth king or world ruler, and not a distinctly different kingdom from the seventh head.  He is distinct from his predecessors in that he subsequently has received supernatural powers from Satan at his resuscitation.  Yet he is also one of the seven, the seventh which has not yet come (verse 10), in that he takes the shape of an emperor in charge of an empire.  Making the eighth a fusion of the raised beast and the empire over which he rules is the only way to meet all the criteria of this passage.”

3.  “in fact, he is from the seventh [the Revived Roman Empire of first half of Tribulation],”

a.  The seventh is the seventh king/kingdom or mountain, which refers to the Revived Roman Empire of the Tribulation.

b.  The beast-dictator of the Revived Roman Empire or the Antichrist who eventually rules the Revived Roman Empire in the second half of the Tribulation rises up or comes from the Revived Roman Empire of the first half of the Tribulation.


c.  Remember that Rev 13:5 said that authority to be active was given to him for forty-two months, the last three and a half years of the Tribulation.  He is not in power during the first half of the Tribulation, but rises to power during that time.


d.  Therefore, the seventh kingdom is the Revived Roman Empire during the first half of the Tribulation and the eighth king (of the seventh kingdom) is the beast-dictator of the Revived Roman Empire during the last half of the Tribulation.

4.  “and he will go to destruction.”

a.  The beast-dictator of the Revived Roman Empire will spend eternity in the lake of fire.

b.  This is described in Rev 19:20, “Then the beast was seized, and with him the false prophet who performed miracles in his presence, by which [miracles] he had deceived those who worshipped his idol; though still alive these two were thrown into the lake of fire burning with sulfur.” And Rev 20:10, “Then the devil who had deceived them was cast into the lake of fire and burning sulfur, where both the beast and the false prophet are located; and they shall be tormented day and night forever and ever.”
� Walvoord, p. 254.


� Thomas, Vol 2, p. 299-300.


�Mounce, p. 318, “He is ‘of the seven’ not ‘one of the seven’ in that he plays the same sort of role as his earthly predecessors.  He himself, however, belongs to another sphere of reality.  His period of hegemony is the great tribulation preceding the return of the Messiah.”  The NASV translation says “one of the seven,” which would be and is therefore an incorrect translation.  Beale concurs that this is an incorrect translation.
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